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1. 

«И распространишься ты на запад и 

на восток, на север и на юг»1. 

Мудрецы толкуют этот стих2: «Каж-

дый, кто наслаждается в субботу, 

дают ему наследие, не имеющее 

пределов, как сказано3: “То насла-

ждаться будешь Г-сподом… и питать 

буду тебя наследием Яакова“, не как 

Авраѓам… и не как Ицхак… а как Яа-

ков, о котором сказано: “и распро-

странишься ты на запад и на восток, 

на север и на юг“». 

Известно, что вознаграждение за со-

блюдение заповедей дается прин-

ципом мерой за меру. Следует по-

нять: где в заповеди шабата выра-

жается отсутствие пределов, из-за 

чего и вознаграждением является 

«наследие, не имеющее пределов»? 

2. 

То, что вознаграждение за соблюде-

ние субботы даётся путем «и рас-

пространишься» («наследие, не 

имеющее пределов»), упоминается 

в связи с самим Яаковом. 

Мудрецы говорят4: «Авраѓам, в связи 

с которым не упомянуто  соблюде-

ние шабата, наследовал мир ограни-

                                                           
1
 Ваецэ, 28:14. 

2
 Шаббат, 118а. 

3
 Йешаяѓу, 58:14. 

4
 Берешит Раба, гл. 11, 7. 

ченной мерой, как сказано5: “Встань, 

исходи эту землю в длину ее и в ши-

рину“. Но Яаков, в связи с которым 

упомянуто соблюдение шабата, как 

сказано6: “И расположился он ста-

ном пред городом“ – зашел с по-

следними лучами солнца, и устано-

вил границы до наступления суббо-

ты, унаследовал мир без пределов, 

как сказано: “И будет потомство твое 

подобно праху земному…“». 

Комментаторы поясняют: когда 

Мидраш пишет, что по отношению к 

Авраѓаму не упоминается суббота – 

это не значит, что Авраѓам ее не со-

блюдал. Ведь об Авраѓаме сказано 

«И хранил он предостережения 

Мои», и мудрецы объясняют7: «Ав-

раѓам был знаком даже с законами 

эрува». Но все же, в Торе нет намека 

на то, что Авраѓам соблюдал именно 

шабат, сказано лишь о том, что он 

соблюдал всю Тору. Однко, говоря 

про Яакова, Тора упоминает, что он 

соблюдал шаббат. 

Тора упоминает соблюдение шабата 

именно в связи с Яаковом. Из этого 

следует, что эта заповедь была для 

него особой, отличной от остальных. 

По причине особого значения, кото-

рое он придавал заповеди шабата, 

                                                           
5
 Лех Леха, 13:17. 

6
 Ваишлах, 33:18. 

7
 Берешит Раба, гл. 64, 4. 
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Яаков удостоился благословения «и 

распространишься». 

Из всех деталей шабата Тора упоми-

нает именно о детали «установле-

нии границ», о заповеди тхумин – 

границ, за пределы которых нельзя 

выходить в субботу. Отсюда следует, 

что благословение «и распростра-

нишься» имеет особое отношение 

именно к заповеди тхумин. 

Другими словами: особое достоин-

ство заповеди шабата, которое про-

являлось у Яакова, выражалось 

именно в законах тхумин. 

Следует понять: 1) В чем особен-

ность соблюдения субботы Яаковом 

перед соблюдением этой заповеди 

Авраѓамом? Почему Тора упоминает 

ее соблюдение лишь в связи с Яако-

вом, и поэтому именно Яаков полу-

чает благословение «и распростра-

нишься»? 2) Почему эта особенность 

выражается именно в законах 

тхумин? 

3. 

Ответа можно достичь при помощи 

объяснения Мителер Ребе – осво-

бождение которого из заключения 

приходится на десятое кислева – в 

маамаре «Ата Эхад». Он объясняет 

разницу между заповедью шабата и 

остальными заповедями: 

Все заповеди выражаются в каком-

либо действии. Поэтому в их испол-

нении есть разница между великими 

праведниками и простыми людьми. 

К примеру: праведник накладывает 

тфилин на голову и напротив сердца, 

которые находятся на совершенно 

возвышенном уровне, в отличие от 

уровня простых людей. То же и от-

носительно остальных заповедей. 

Но заповедь шаббата заключается в 

отсутствии действия, в отдыхе8. При 

отсутствии действия нет разницы 

между одним и другим евреем. Хоть 

некоторые отдыхают от простой ра-

боты, другие избегают работ, свя-

занных с изготовлением Мишкана, а 

третьи воздерживаются от работ ду-

ховного очищения, связанного с 

буднями – все же, разница состоит 

лишь в том, от чего человек отдыха-

ет. Но в самом «отдыхе» все равны. 

Когда человек отдыхает в совершен-

стве, когда «в его глазах вся работа 

уже выполнена»9, и он не размыш-

ляет о своих делах ради наслажде-

ния субботой – «нет наслаждения, 

более возвышенного, чем это». 

                                                           
8
 Это нельзя отнести ко всем запрещающим запо-

ведям. К примеру: запрещающая заповедь «да не 
будет у тебя других богов» заключается в (актив-
ной) вере и понимании, и из нее вытекает запрет 
создания и поклонения идолам, а также их уни-
чтожение. Но субботний покой является самим 
содержанием всей заповеди. 
9
 Шульхан Арух Алтер Ребе, гл. 306, 21. 
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4. 

Мителер Ребе указывает на причи-

ну, по которой относительно запо-

веди шабата все евреи равны. Осно-

ва заповеди – это «отдых сущности 

души, на уровне йехида, которая 

возвышена над проявлениями разу-

ма и сердца». Заповедь шабата свя-

зана с сущностью души, с уровнем 

йехида. Поэтому в ее исполнении 

нет разницы между евреями: на 

уровне йехида все евреи равны, от 

самого великого до самого простого. 

На основании этого Мителер Ребе 

объясняет слова молитвы минха в 

субботу: «Ибо от Тебя покой их, и за 

покой свой освятят Имя Твое»: 

Субботний отдых происходит «от Те-

бя», от самой сущности Всевышнего. 

Поэтому и у евреев отдых связан с 

сущностью души – с уровнем йехида. 

«И за покой свой освятят Имя Твое»: 

сила самопожертвования ради 

освящения Имени Всевышнего, при-

сутствует в полной мере у всех евре-

ев, в равной степени. Она следует из 

сущности души. Потому «за покой 

свой освятят…» - субботний отдых и 

освящение Имени Всевышнего свя-

заны с сущностью души. 

5. 

Уровень йехида совершенен в каж-

дом еврее, независимо от состояния 

сил его души – поскольку йехида со-

вершенно возвышена над силами 

души человека, над всеми проявле-

ниями. 

Йехида возвышена даже над уровн-

нем «макиф», окружающими ступе-

нями души, поскольку они также 

оказывают какое-то влияние на че-

ловека. В хасидизме объясняются 

слова мудрецов10 «Несмотря на то, 

что они не видели – их мазаль (сту-

пень души) видел». Со ступени ма-

заль, которая является окружающей 

ступенью души, человеку могут 

прийти мысли о раскаяния даже без 

подготовки с его стороны. 

Но ступень йехида возвышена над 

влиянием на человека. Она выглядит 

так, будто у нее вовсе нет отношения 

к нему. 

По этой причине ступень йехида не 

может быть облачена в тело. Более 

того: она не может быть облачена 

даже в окружающие ступени чело-

века, подобные одеждам и жилищу, 

в которых обитают окружающие сту-

пени души – ведь эти ступени, в кон-

це концов, имеют отношение к че-

ловеку, и их мера соответствует ме-

ре человека 

[Не только одежды, «близкое окру-

жение», которые полностью соот-

                                                           
10

 Мегила, 3а. 
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ветствуют размеру человека и обле-

гают его, но и жилище – «дальнее 

окружение» - далекое от человека, 

все же относится к нему и соответ-

ствует его уровню], 

Потому уровень йехида не может 

находиться на этих ступенях, а со-

вершенно отделен от человека. 

Ступень йехида (как объясняется в 

маамаре) облачена в четыре локтя 

(пространство), окружающие чело-

века, «которые совершенно отдале-

ны от него», и именно поэтому в них 

может обитать йехида. 

По этой причине в законах шабата 

присутствует понятие четырех лок-

тей. Мудрецы учат11 о нем из стиха12 

«Оставайтесь каждый на своем ме-

сте, пусть никто не сойдет со своего 

места» - в шабат светит ступень 

йехида, которая облачена в четыре 

локтя, окружающие человека. 

Таким образом, понятна связь бла-

гословения «и распространишься» с 

заповедью шабата: «и распростра-

нишься» - это «наследие, не имею-

щее пределов», что означает сущ-

ность Всевышнего, в которой нет ни-

каких ограничений. Эта ступень при-

тягивается посредством соблюдения 

шабата, «от Тебя покой их». 

                                                           
11

 Эрувин, 48а. 
12

 Бешалах, 16:29. 

В этом заключается особенность со-

блюдения шабата Яаковом, по срав-

нению с соблюдением Авраѓама: 

У Авраѓама соблюдение шабата бы-

ло включено в соблюдение всех за-

конов Торы. В его служении не вы-

ражалось явным образом достоин-

ство шабата перед остальными за-

поведями – не выражалось прояв-

ление ступени йехида. 

Именно у Яакова (который символи-

зирует среднюю линию, поднимаю-

щуюся до внутреннего уровня сферы 

кетер13), который был полностью 

самоаннулирован – по причине чего 

сказано (как предисловие к словам 

благословения «и распространишь-

ся») «и будет потомство твое подоб-

но праху земному» - именно у него 

светила ступень йехида, которая яв-

ным образом выражена в соблюде-

нии шабата. 

7. 

Таким образом, станет понятным, 

почему особенность шабата объяс-

няется именно в связи с деталью 

тхумин: границы (тхум) человека 

подобны его «четырем локтям», они 

являются его постоянным местом 

(потому об этом законе учат из слов 

стиха «да не выйдет человек за пре-

делы места своего»). Отсюда понят-

                                                           
13

 Торат Хаим, Ноах, 65б. 
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но, что проявление ступени йехида 

имеет отношение к границам чело-

века. 

Другими словами: подобно тому, как 

йехида облачена в четыре локтя, 

окружающие человека – так она об-

лачена и в общее место человека, в 

его границы (тхумин). 

Поэтому, хоть ступень йехида выра-

жена в заповеди соблюдения шабата 

в общем, она имеет особое отноше-

ние к теме тхумин – именно в гра-

ницы человека облачена ступень 

йехида. 

Из маамара «Ве-ѓая зар'аха», ша-

бат главы Ваецэ, 10 кислева 5762 г. 

 

 


